
M14 TACTICAL SCOPE MOUNT - SMITH ENTERPRISE M14 SCOPE
MOUNT

All Steel, Solid, 3 Point Attachment

Fully-machined hardened steel mount with three-point mounting, provides a
stable, secure base for mounting large objective scopes. Easily clamps to the
charger guide dovetail and receiver mount lug without modifications to rifle.
Heavy, forward locking screw gives rock solid stability at the receiver ring.
Sight channel allows back-up use of iron sights without removing scope.

Attributes

Name: SMITH ENTERPRISE M14 SCOPE MOUNT
Manufacturer: SMITH ENTERPRISE
Product no.: 851000001
Mfr. No.: 2006
Color: Black
Make: Springfield
Material: Steel
Model: M14,M1A
Number of Bases: 1-Piece
Style: Tactical Bases
Delivery weight: 0.363kg

Item details

Made in USA
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M14 Tactical Scope Mount
Sicherheitsanweisungen
Einleitung
Danke, dass du dich für die M14 Tactical Scope Mount von Smith Enterprise entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um eine sichere und stabile Basis für dein Zielfernrohr zu bieten und dein Schießerlebnis zu
verbessern. Um eine sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Feuerwaffen und Zubehör um.
Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du die Montage installierst oder anpasst.
Halte die Montage und alle Zubehörteile der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Montage auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Montage sicher am Gewehr befestigt ist, bevor du sie benutzt.
Versuche nicht, die Montage auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Verwende nur mit der M14 Tactical Scope Mount kompatible Zielfernrohre.
Vermeide die Nutzung der Montage unter extremen Wetterbedingungen, die ihre Integrität
beeinträchtigen könnten.
Wenn du während der Nutzung Instabilität oder Lockerheit an der Montage bemerkst, stoppe die Nutzung
sofort und überprüfe auf Probleme.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Finde die LadeführungsDovetail und den EmpfängerMontagelug an deinem M14Gewehr.
Richte die Montage mit der Dovetail und dem EmpfängerLug aus.
Befestige die Montage fest mit der schweren, nach vorne verriegelnden Schraube.
Stelle sicher, dass die Montage stabil und sicher ist, bevor du fortfährst.

Nutzung:2.

Nach der Installation passe das Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers an.
Nutze den Sichtkanal für BackupEisenvisiere, ohne das Zielfernrohr abzunehmen.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Montage während der Nutzung, insbesondere nach
längeren Schießsessions.

Wartung:3.

Reinige die Montage mit einem weichen Tuch, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Vermeide die Verwendung von aggressiven Chemikalien, die die Oberfläche der Montage
beschädigen könnten.
Lagere die Montage an einem trockenen Ort, wenn sie nicht in Gebrauch ist, um Rost und
Korrosion zu vermeiden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die M14 Tactical Scope Mount gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge die Montage nicht im regulären Haushaltsmüll.
Berücksichtige Recyclingoptionen, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der M14 Tactical Scope Mount, siehe bitte die Kontaktinformationen des
Herstellers, die mit deinem Produkt bereitgestellt werden.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere Nutzung deiner M14 Tactical Scope
Mount gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und den verantwortungsvollen Umgang mit deiner
Feuerwaffe und dem Zubehör. Danke für dein Engagement für Sicherheit und für die Wahl von Smith Enterprise.



M14 Tactical Scope Mount Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the M14 Tactical Scope Mount from Smith Enterprise. This product is designed to
provide a secure and stable base for your scope, enhancing your shooting experience. To ensure safe and
effective use of this product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and accessories with care and respect.
Ensure that the rifle is unloaded before installing or adjusting the scope mount.
Keep the scope mount and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the scope mount for signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the mount is securely attached to the rifle before use.
Do not attempt to modify or alter the scope mount in any way.
Use only compatible scopes with the M14 Tactical Scope Mount.
Avoid using the mount in extreme weather conditions that may affect its integrity.
If you notice any instability or looseness in the mount during use, stop using it immediately and check for
issues.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Locate the charger guide dovetail and the receiver mount lug on your M14 rifle.
Align the scope mount with the dovetail and receiver lug.
Firmly clamp the mount in place using the heavy, forward locking screw.
Ensure that the mount is stable and secure before proceeding.

Usage:2.

Once installed, adjust the scope according to the manufacturer's instructions.
Use the sight channel for backup iron sights without removing the scope.
Regularly check the tightness of the mount during use, especially after extensive shooting
sessions.

Maintenance:3.

Clean the scope mount with a soft cloth to remove dirt and debris.
Avoid using harsh chemicals that may damage the finish of the mount.
Store the mount in a dry place when not in use to prevent rust and corrosion.

Disposal Instructions
Dispose of the M14 Tactical Scope Mount in accordance with local regulations.
Do not dispose of the mount in regular household waste.
Consider recycling options where available.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the M14 Tactical Scope Mount, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe use of your M14 Tactical Scope Mount. Always
prioritize safety and responsible handling of your firearm and accessories. Thank you for your commitment to
safety and for choosing Smith Enterprise.



Instrucciones de Seguridad para la Montura
Táctica M14
Introducción
Gracias por elegir la Montura Táctica M14 de Smith Enterprise. Este producto está diseñado para proporcionar
una base segura y estable para tu visor, mejorando tu experiencia de tiro. Para asegurar un uso seguro y
efectivo de este producto, por favor, lee y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios con cuidado y respeto.
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de instalar o ajustar la montura del visor.
Mantén la montura del visor y todos los accesorios del arma fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente la montura del visor en busca de signos de desgaste o daño.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y accesorios de
armas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la montura esté firmemente sujeta al rifle antes de usarla.
No intentes modificar o alterar la montura del visor de ninguna manera.
Usa solo visores compatibles con la Montura Táctica M14.
Evita usar la montura en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su integridad.
Si notas alguna inestabilidad o aflojamiento en la montura durante su uso, deja de usarla
inmediatamente y verifica si hay problemas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el rifle esté descargado y apuntando en una dirección segura.
Localiza la guía del cargador y el espárrago del receptor en tu rifle M14.
Alinea la montura del visor con la guía y el espárrago del receptor.
Sujeta firmemente la montura en su lugar utilizando el tornillo de bloqueo pesado y hacia
adelante.
Asegúrate de que la montura esté estable y segura antes de continuar.

Uso:2.

Una vez instalada, ajusta el visor según las instrucciones del fabricante.
Usa el canal de visión para miras de hierro de respaldo sin quitar el visor.
Revisa regularmente la tensión de la montura durante su uso, especialmente después de sesiones
de tiro extensas.

Mantenimiento:3.

Limpia la montura del visor con un paño suave para eliminar la suciedad y los residuos.
Evita usar productos químicos agresivos que puedan dañar el acabado de la montura.
Almacena la montura en un lugar seco cuando no esté en uso para prevenir la oxidación y la
corrosión.



Instrucciones de Eliminación
Desecha la Montura Táctica M14 de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la montura en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje donde estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la Montura Táctica M14, consulta la información de
contacto del fabricante proporcionada con tu producto.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar un uso seguro de tu Montura Táctica M14. Siempre
prioriza la seguridad y el manejo responsable de tu arma y accesorios. Gracias por tu compromiso con la
seguridad y por elegir Smith Enterprise.



Instructions de Sécurité pour le Montage de
Lunette Tactique M14
Introduction
Merci d'avoir choisi le Montage de Lunette Tactique M14 de Smith Enterprise. Ce produit est conçu pour fournir
une base sécurisée et stable pour ta lunette, améliorant ainsi ton expérience de tir. Pour assurer une utilisation
sûre et efficace de ce produit, merci de lire et de suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipule toujours les armes à feu et les accessoires avec soin et respect.
Assuretoi que le fusil est déchargé avant d'installer ou d'ajuster le montage de la lunette.
Garde le montage de la lunette et tous les accessoires d'arme à feu hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le montage de la lunette pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des accessoires
d'arme à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le montage est solidement fixé au fusil avant utilisation.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer le montage de la lunette de quelque manière que ce soit.
Utilise uniquement des lunettes compatibles avec le Montage de Lunette Tactique M14.
Évite d'utiliser le montage dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter son
intégrité.
Si tu remarques une instabilité ou un jeu dans le montage pendant l'utilisation, arrête immédiatement de
l'utiliser et vérifie les problèmes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que le fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Localise le guide de chargeur en queue d'aronde et le taquet de montage sur ton fusil M14.
Aligne le montage de la lunette avec le guide en queue d'aronde et le taquet de montage.
Fixe fermement le montage en place à l'aide de la vis de verrouillage avant lourde.
Assuretoi que le montage est stable et sécurisé avant de continuer.

Utilisation :2.

Une fois installé, ajuste la lunette selon les instructions du fabricant.
Utilise le canal de visée pour les organes de visée en fer sans retirer la lunette.
Vérifie régulièrement le serrage du montage pendant l'utilisation, surtout après des séances de tir
prolongées.

Entretien :3.

Nettoie le montage de la lunette avec un chiffon doux pour enlever la saleté et les débris.
Évite d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager la finition du montage.
Range le montage dans un endroit sec lorsqu'il n'est pas utilisé pour prévenir la rouille et la
corrosion.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose du Montage de Lunette Tactique M14 conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le montage dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisage des options de recyclage lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Montage de Lunette Tactique M14, merci de te référer aux
informations de contact du fabricant fournies avec ton produit.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux assurer une utilisation sûre de ton Montage de Lunette Tactique
M14. Priorise toujours la sécurité et la manipulation responsable de ton arme à feu et de ses accessoires. Merci
pour ton engagement envers la sécurité et pour avoir choisi Smith Enterprise.



Istruzioni di Sicurezza per il Supporto Tattico M14
Introduzione
Grazie per aver scelto il Supporto Tattico M14 di Smith Enterprise. Questo prodotto è progettato per fornire una
base sicura e stabile per il tuo mirino, migliorando la tua esperienza di tiro. Per garantire un uso sicuro ed
efficace di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre le armi da fuoco e gli accessori con cura e rispetto.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o regolare il supporto per il mirino.
Tieni il supporto per il mirino e tutti gli accessori per armi fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Ispeziona regolarmente il supporto per il mirino per segni di usura o danni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e accessori per armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il supporto sia fissato saldamente al fucile prima dell'uso.
Non tentare di modificare o alterare il supporto per il mirino in alcun modo.
Utilizza solo mirini compatibili con il Supporto Tattico M14.
Evita di utilizzare il supporto in condizioni climatiche estreme che potrebbero influenzare la sua integrità.
Se noti instabilità o allentamento nel supporto durante l'uso, interrompi immediatamente l'uso e controlla
eventuali problemi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Individua il dente del caricatore e il perno di montaggio sul tuo fucile M14.
Allinea il supporto per il mirino con il dente del caricatore e il perno di montaggio.
Blocca saldamente il supporto in posizione utilizzando la vite di bloccaggio pesante e anteriore.
Assicurati che il supporto sia stabile e sicuro prima di procedere.

Uso:2.

Una volta installato, regola il mirino secondo le istruzioni del produttore.
Utilizza il canale di mira per le mire di backup senza rimuovere il mirino.
Controlla regolarmente la stabilità del supporto durante l'uso, specialmente dopo sessioni di tiro
prolungate.

Manutenzione:3.

Pulisci il supporto per il mirino con un panno morbido per rimuovere sporco e detriti.
Evita di utilizzare sostanze chimiche aggressive che potrebbero danneggiare la finitura del
supporto.
Conserva il supporto in un luogo asciutto quando non è in uso per prevenire ruggine e corrosione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il Supporto Tattico M14 in conformità con le normative locali.
Non smaltire il supporto nei rifiuti domestici normali.



Considera opzioni di riciclaggio dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Supporto Tattico M14, ti preghiamo di fare riferimento
alle informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro del tuo Supporto Tattico M14. Dai sempre
priorità alla sicurezza e alla gestione responsabile della tua arma e degli accessori. Grazie per il tuo impegno per
la sicurezza e per aver scelto Smith Enterprise.



M14 Tactical Scope Mount
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte M14 Tactical Scope Mount fra Smith Enterprise. Dette produktet er designet for å gi en
sikker og stabil base for kikkertsiktet ditt, noe som forbedrer din skyteopplevelse. For å sikre trygg og effektiv
bruk av dette produktet, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid skytevåpen og tilbehør med omsorg og respekt.
Sørg for at riflen er uladet før du installerer eller justerer kikkertsiktefestet.
Hold kikkertsiktefestet og alle skytevåpentilbehør utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig kikkertsiktefestet for tegn på slitasje eller skade.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen og skytevåpentilbehør.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at festet er sikkert festet til riflen før bruk.
Forsøk ikke å modifisere eller endre kikkertsiktefestet på noen måte.
Bruk kun kompatible kikkertsikter med M14 Tactical Scope Mount.
Unngå å bruke festet under ekstreme værforhold som kan påvirke integriteten.
Hvis du merker noen ustabilitet eller løshet i festet under bruk, stopp umiddelbart og sjekk for problemer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at riflen er uladet og peket i en sikker retning.
Finn laderens guide dovetail og mottakerens monteringslugg på din M14rifle.
Juster kikkertsiktefestet med dovetail og mottakerlugg.
Fest kikkertsiktefestet på plass ved å bruke den tunge, fremre låseskruen.
Sørg for at festet er stabilt og sikkert før du fortsetter.

Bruk:2.

Når festet er installert, juster kikkertsiktet i henhold til produsentens instruksjoner.
Bruk siktekanalen for backup jernmål uten å fjerne kikkerten.
Sjekk regelmessig strammingen av festet under bruk, spesielt etter omfattende skytesesjoner.

Vedlikehold:3.

Rengjør kikkertsiktefestet med en myk klut for å fjerne smuss og rusk.
Unngå å bruke sterke kjemikalier som kan skade overflaten på festet.
Oppbevar festet på et tørt sted når det ikke er i bruk for å forhindre rust og korrosjon.

Avfallsinstruksjoner
Kasser M14 Tactical Scope Mount i samsvar med lokale forskrifter.
Kasser ikke festet i vanlig husholdningsavfall.
Vurder resirkuleringsalternativer der det er tilgjengelig.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående M14 Tactical Scope Mount, vennligst referer til produsentens
kontaktinformasjon som følger med produktet ditt.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre trygg bruk av din M14 Tactical Scope Mount. Prioriter
alltid sikkerhet og ansvarlig håndtering av ditt skytevåpen og tilbehør. Takk for din forpliktelse til sikkerhet og
for at du valgte Smith Enterprise.



Instrukcje Bezpieczeństwa Montażu Celownika
Taktycznego M14
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Montażu Celownika Taktycznego M14 od Smith Enterprise. Produkt ten został
zaprojektowany, aby zapewnić stabilną i bezpieczną bazę dla Twojego celownika, co poprawia doświadczenie
strzeleckie. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego produktu, prosimy o dokładne przeczytanie
i przestrzeganie poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną i akcesoriami z ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że karabin jest rozładowany przed instalacją lub regulacją montażu celownika.
Trzymaj montaż celownika i wszystkie akcesoria broni poza zasięgiem dzieci oraz osób
nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj montaż celownika pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania broni palnej i akcesoriów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że montaż jest stabilnie zamocowany do karabinu przed użyciem.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać montażu celownika w żaden sposób.
Używaj tylko kompatybilnych celowników z Montażem Celownika Taktycznego M14.
Unikaj używania montażu w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jego
integralność.
Jeśli zauważysz jakąkolwiek niestabilność lub luz w montażu podczas użytkowania, natychmiast przestań
go używać i sprawdź, czy występują problemy.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.
Zlokalizuj prowadnicę ładowarki oraz uchwyt mocujący na swoim karabinie M14.
Wyrównaj montaż celownika z prowadnicą i uchwytem mocującym.
Mocno zamocuj montaż na miejscu, używając ciężkiej, przedniej śruby blokującej.
Upewnij się, że montaż jest stabilny i bezpieczny przed kontynuowaniem.

Użytkowanie:2.

Po zainstalowaniu, dostosuj celownik zgodnie z instrukcjami producenta.
Użyj kanału celowniczego jako zapasowego celownika mechanicznego bez demontażu celownika.
Regularnie sprawdzaj ciasność montażu podczas użytkowania, zwłaszcza po długich sesjach
strzeleckich.

Konserwacja:3.

Czyść montaż celownika za pomocą miękkiej szmatki, aby usunąć brud i zanieczyszczenia.
Unikaj używania silnych chemikaliów, które mogą uszkodzić wykończenie montażu.
Przechowuj montaż w suchym miejscu, gdy nie jest używany, aby zapobiec rdzy i korozji.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj Montaż Celownika Taktycznego M14 zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj montażu do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Montażu Celownika Taktycznego M14, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z produktem.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne korzystanie z Montażu Celownika
Taktycznego M14. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialne obchodzenie się z bronią palną oraz
akcesoriami. Dziękujemy za Twoje zaangażowanie w bezpieczeństwo i za wybór Smith Enterprise.



M14 Taktinen Kiikarin Kiinnike Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Smith Enterprisen M14 Taktisen Kiikarin Kiinnikkeen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
turvallinen ja vakaa perusta kiikarillesi, parantaen ampumakokemustasi. Varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön, lue ja noudata näitä turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele aina aseita ja tarvikkeita huolellisesti ja kunnioituksella.
Varmista, että kivääri on tyhjennetty ennen kiinnikkeen asentamista tai säätämistä.
Pidä kiinnike ja kaikki asevarusteet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kiinnike kulumisen tai vaurioiden varalta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja asevarusteiden käyttöä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että kiinnike on tukevasti kiinnitetty kivääriin ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai muuttaa kiikarin kiinnikettä millään tavalla.
Käytä vain yhteensopivia kiikareita M14 Taktisen Kiikarin Kiinnikkeen kanssa.
Vältä kiinnikkeen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen eheyteen.
Jos huomaat kiinnikkeessä epävakautta tai löysyyttä käytön aikana, lopeta sen käyttö heti ja tarkista
mahdolliset ongelmat.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Etsi laturin opastin ja vastaanottokiinnityksen urat M14kivääristäsi.
Aseta kiinnike linjaan urien kanssa.
Kiinnitä kiinnike tukevasti paikoilleen painavan, eteenpäin lukittuvan ruuvin avulla.
Varmista, että kiinnike on vakaa ja turvallinen ennen jatkamista.

Käyttö:2.

Kun kiinnike on asennettu, säädä kiikaria valmistajan ohjeiden mukaan.
Käytä näkökanavaa vararautatähtäimien käyttöön ilman, että kiikaria tarvitsee irrottaa.
Tarkista säännöllisesti kiinnikkeen tiukkuus käytön aikana, erityisesti pitkien ampumasessioiden
jälkeen.

Huolto:3.

Puhdista kiinnike pehmeällä liinalla lian ja roskien poistamiseksi.
Vältä voimakkaiden kemikaalien käyttöä, jotka voivat vahingoittaa kiinnikkeen pintakäsittelyä.
Säilytä kiinnike kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä, ruosteen ja korroosion estämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä M14 Taktinen Kiikarin Kiinnike paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä kiinnikettä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.



Yhteystiedot Lisätukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita M14 Taktisesta Kiikarin Kiinnikkeestä, viittaa tuotteen mukana
toimitettuihin valmistajan yhteystietoihin.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa M14 Taktisen Kiikarin Kiinnikkeen turvallisen käytön. Aina
priorisoi turvallisuus ja vastuullinen käsittely aseiden ja varusteiden kanssa. Kiitos sitoutumisestasi
turvallisuuteen ja Smith Enterprisen valitsemisesta.



M14 Tactical Scope Mount Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt M14 Tactical Scope Mount från Smith Enterprise. Denna produkt är utformad för att ge en
säker och stabil bas för ditt sikte, vilket förbättrar din skytteupplevelse. För att säkerställa säker och effektiv
användning av denna produkt, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och tillbehör med omsorg och respekt.
Se till att geväret är oladdat innan du installerar eller justerar scope mount.
Håll scope mount och alla skjutvapenstillbehör utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet scope mount för tecken på slitage eller skador.
Följ alla lokala lagar och förordningar gällande användningen av skjutvapen och skjutvapenstillbehör.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Se till att mounten är ordentligt fäst vid geväret innan användning.
Försök inte att modifiera eller ändra scope mount på något sätt.
Använd endast kompatibla sikten med M14 Tactical Scope Mount.
Undvik att använda mounten i extrema väderförhållanden som kan påverka dess integritet.
Om du märker någon instabilitet eller löshet i mounten under användning, sluta använda den omedelbart
och kontrollera för eventuella problem.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation:1.

Se till att geväret är oladdat och pekar i en säker riktning.
Lokalisera laddarens guide dovetail och mottagarens fäste på ditt M14 gevär.
Justera scope mount med dovetail och mottagarens fäste.
Kläm fast mounten ordentligt med den tunga, framåtlåsningsskruven.
Kontrollera att mounten är stabil och säker innan du fortsätter.

Användning:2.

När den är installerad, justera siktet enligt tillverkarens instruktioner.
Använd siktkanalen för backup järnsikten utan att ta bort siktet.
Kontrollera regelbundet tightheten på mounten under användning, särskilt efter omfattande
skytte.

Underhåll:3.

Rengör scope mount med en mjuk trasa för att ta bort smuts och skräp.
Undvik att använda starka kemikalier som kan skada finishen på mounten.
Förvara mounten på en torr plats när den inte används för att förhindra rost och korrosion.

Avfallsinstruktioner
Kassera M14 Tactical Scope Mount i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte mounten i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ där det är möjligt.



Kontaktinformation för Ytterligare Support
För eventuella frågor eller bekymmer angående M14 Tactical Scope Mount, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som medföljer din produkt.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker användning av din M14 Tactical Scope
Mount. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering av ditt skjutvapen och tillbehör. Tack för ditt
engagemang för säkerhet och för att du valt Smith Enterprise.



Bezpečnostní pokyny pro M14 Taktickou Montáž
Puškohledu
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali M14 Taktickou Montáž Puškohledu od společnosti Smith Enterprise. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval bezpečný a stabilní základ pro váš puškohled, čímž zlepšuje váš zážitek ze střelby.
Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití tohoto produktu, pečlivě si přečtěte a dodržujte tyto
bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a příslušenstvím s opatrností a respektem.
Před instalací nebo úpravou montáže puškohledu se ujistěte, že je puška vybitá.
Uchovávejte montáž puškohledu a veškeré příslušenství ke zbraním mimo dosah dětí a neoprávněných
uživatelů.
Pravidelně kontrolujte montáž puškohledu na známky opotřebení nebo poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a příslušenství.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je montáž pevně připevněna k pušce před jejím použitím.
Nepokoušejte se montáž puškohledu jakkoli modifikovat nebo upravovat.
Používejte pouze kompatibilní puškohledy s M14 Taktickou Montáží Puškohledu.
Vyvarujte se používání montáže za extrémních povětrnostních podmínek, které by mohly ovlivnit její
integritu.
Pokud během používání zaznamenáte jakoukoli nestabilitu nebo uvolnění montáže, okamžitě přestaňte
používat a zkontrolujte, zda nejsou problémy.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že je puška vybitá a namířená bezpečným směrem.
Najděte drážku nabíječe a montážní výčnělek na vaší pušce M14.
Zarovnejte montáž puškohledu s drážkou a montážním výčnělkem.
Pevně upněte montáž pomocí těžkého, vpřed zajišťovacího šroubu.
Ujistěte se, že je montáž stabilní a bezpečná před pokračováním.

Použití:2.

Jakmile je montáž nainstalována, nastavte puškohled podle pokynů výrobce.
Používejte kanál pro míření pro záložní železné mířidla bez nutnosti sundání puškohledu.
Pravidelně kontrolujte těsnost montáže během používání, zejména po rozsáhlých střeleckých
sezeních.

Údržba:3.

Čistěte montáž puškohledu měkkým hadříkem, abyste odstranili špínu a nečistoty.
Vyvarujte se používání agresivních chemikálií, které by mohly poškodit povrchovou úpravu
montáže.
Ukládejte montáž na suchém místě, když ji nepoužíváte, abyste předešli rzi a korozi.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte M14 Taktickou Montáž Puškohledu v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte montáž do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se M14 Taktické Montáže Puškohledu se prosím obraťte na kontakt
uvedený s vaším produktem.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné používání vaší M14 Taktické Montáže
Puškohledu. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné zacházení se svou střelnou zbraní a příslušenstvím.
Děkujeme za vaši angažovanost v oblasti bezpečnosti a za výběr společnosti Smith Enterprise.
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